
Wskaźnik laserowy 

MODEL: K744A3 

Przed użyciem należy dokładnie zapoznać się z treścią instrukcji obsługi oraz zachować ją w celu późniejszego 

wykorzystania. Producent nie ponosi odpowiedzialności za nieprawidłowe użycie produktu. 

Wskaźnik laserowy służy do pokazywania szczegółów na przedmiotach lub tablicach. Wskazywanie laserem na ludzi , 

zwierzęta oraz w kierunku samolotów jest zabronione.  

Urządzenie może być zasilane wyłącznie bateriami 2xAAA 1,5V. Nie należy stosować innego rodzaju zasilania. Zastosowanie 

inne niż prawidłowe zasilanie może prowadzić do uszkodzenia produktu, a dodatkowo wiąże się z zagrożeniami takimi jak 

zwarcie, uszkodzenie oka. Modyfikacja oraz przebudowa produktu są zabronione. 

SPECYFIKACJA/ FUNKCJE: 

Laser: Laser klasa 2, EN 60825-1 : 2007 

Długość fali: 635nm – 660 nm 

Wymiary: 11,5x4x3cm 

Zasilanie: 2 baterie (1,5V, AAA) 

- Intuicyjna obsługa przycisków nawigacji 

- Ergonomiczny kształt dostosowany do 

dłoni 

- Ułatwia prowadzenie wykładu 

- Czerwony wskaźnik lasera, który można 

łatwo zobaczyć na wielu tłach, 

podświetla kluczowe obszary slajdów, 

dzięki czemu można swobodnie poruszać 

się po pokoju i wchodzić w interakcje z 

publicznością 

- Wskaźnik laserowy pomaga skupić 

uwagę słuchaczy na prezentowanej część 

slajdu 

- zasięg 12 metrów 

-obsługuje MS Word, Excel, Power Point  

Instalacja: 

Z dolnej części pilota wysuń 

bezprzewodowy odbiornik Plug & Play i 

podłącz do laptopa/ komputera. Nie jest 

wymagany sterownik. 

 

W celu włożenia/ wymiany baterii, należy odkręcić końcówkę lasera bez otworku i włożyć 2 baterie AAA 1,5V zgodnie z 

polaryzacją. 

 

Oznaczenia bezpieczeństwa: 

 
INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA/OSTRZEŻENIA 

PRZECHOWUJ WSZYSTKIE WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA 

• Urządzenie może być używane przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obniżonymi zdolnościami fizycznymi, 

sensorycznymi lub mentalnymi lub brakiem doświadczenia i/lub wiedzy, jeśli pozostają pod nadzorem lub zostały 

pouczone w kwestii bezpiecznego użycia urządzenia i rozumieją wynikające z niego zagrożenia. Dzieci nie mogą bawić 

się urządzeniem. Czyszczenie i konserwacja przez użytkownika nie mogą być bez nadzoru przeprowadzane przez 

dzieci. 

• Ten produkt nie jest zabawką dla dzieci. 



• Nie należy stosować produktu, jeśli posiada on jakiekolwiek uszkodzenia – ryzyko urazu. 

• W przypadku wystąpienia zakłóceń w pracy przyrządu lub uszkodzenia przyrządu wyjmij baterie. W przeciwnym razie 

istnieje niebezpieczeństwo niezamierzonego włączenia lasera. Może to prowadzić do trwałego uszkodzenia oczu. 

• Każda regulacja w celu zwiększenia siły laserowej jest zabroniona. 

• Nigdy nie kieruj promienia laserowego na przedmioty, które mogą odbijać światło. Już krótki kontakt wzrokowy z 

promieniem laserowym może prowadzić do uszkodzeń oczu. 

• Nie zaglądaj bezpośrednio do promienia laserowego względnie do otworu, z którego on wychodzi Przy braku odruchu 

zamknięcia powiek może to prowadzić do trwałego uszkodzenia oczu.  

• Jeżeli Twoje oczy zostały podrażnione wiązką lasera, musisz niezwłocznie przerwać wpatrywanie się i zgłosić się do 

lekarza.   

• Przed pierwszym użyciem należy naładować akumulator dołączoną ładowarką i ładować przez min. 2 godziny. 

• W celu wyczyszczenia należy przetrzeć delikatnie miękką wilgotną szmatką.  

• Trzymać z dala od dzieci i zwierząt. 

• Przechowywać w oryginalnym opakowaniu, gdy urządzenie nie jest używane. 

• Baterie i akumulatory można ładować wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej.  

• Nie wystawiaj baterii ani akumulatorów na działanie gorąca, promieni słonecznych bądź innych źródeł ciepła 

• Nie wolno mieszać starych i nowych baterii.  

• Baterie, które nie nadają się do ponownego ładowania, nie mogą być ładowane.  

• Baterie i akumulatory należy wyjąć z urządzenia przed rozpoczęciem ładowania.  

• Baterie i akumulatory można ładować wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej.  

• Zużyte baterie należy natychmiast wyjąć i poddać recyklingowi lub utylizacji zgodnie z przepisami i rozporządzeniami 
krajowymi lub lokalnymi.  

• Nie należy dopuścić do powstania zwarcia na zaciskach zasilających.  

• Należy stosować wyłącznie baterie tego samego lub równoważnego typu, zgodnie z zaleceniami.  

• Baterie należy wkładać zgodnie z właściwą polaryzacją.  

• Instalacją, wymianą baterii i ładowaniem akumulatorków powinna zajmować się tylko osoba dorosła  

• Nie wolno wrzucać baterii do ognia – baterie mogą wyciekać lub wybuchać 

• Nie wyjmuj baterii od strony sprężynki, ponieważ bateria lub sprężynka mogą ulec uszkodzeniu  

• Nie podważaj baterii za pomocą innych przedmiotów, ponieważ może ona ulec uszkodzeniu i stać się niebezpieczna. 

Uszkodzenie folii izolacyjnej na baterii może doprowadzić do zwarcia i silnego nagrzania się baterii lub sprężynki  

• Nie wystawiaj baterii ani akumulatorów na działanie gorąca, promieni słonecznych bądź innych źródeł ciepła  

• Nie wrzucaj baterii ani akumulatorów do ognia  

• Nie należy wyrzucać zużytych baterii do odpadów domowych, należy je oddać w miejsce zapewniające ich  

odpowiednią utylizację 

• Obydwie baterie należy wymieniać równocześnie i stosować tylko baterie tego samego typu. 

•  W razie dłuższego nieużywania należy wyjąć baterię z produktu. 

• Sprawdzać regularnie baterie pod kątem ich szczelności. 
 

MANUAL 

Before use, read the user manual carefully and keep it for future reference. The manufacturer is not responsible for 

improper use of the product. The laser pointer is used to show details on objects or boards. Pointing the laser at people, 

animals or aircraft is prohibited. 

The device can only be powered by 2xAAA 1.5V batteries. Do not use any other type of power supply. Using any other 

than the correct power supply can damage the product and is also associated with risks such as short circuit, eye damage. 

Modification and reconstruction of the product are prohibited. 

SPECIFICATION/ FUNCTIONS: 

Laser: Laser Class 2, EN 60825-1 : 2007 

Wavelength: 635nm – 660 nm 

Dimensions: 11.5x4x3cm 

Power supply: 2 batteries (1.5V, AAA) - Intuitive navigation buttons 

- Ergonomic shape adapted to the hand 

- Makes it easier to give a lecture 

- Red laser pointer, which can be easily seen on many backgrounds, highlights key areas of the slides, so you can move 

freely around the room and interact with the audience 

- Laser pointer helps focus the audience's attention on the presented part of the slide 

- range 12 meters 

- supports MS Word, Excel, Power Point 



Installation: 

From the bottom of the remote control, slide out the wireless Plug & Play receiver and connect it to your 

laptop/computer. No driver required. 

To insert/replace the batteries, unscrew the laser tip without the hole and insert 2 x 1.5V AAA batteries observing the 

polarity. 

Safety markings: 

 

SAFETY INSTRUCTIONS/WARNINGS 

SAVE ALL SAFETY INSTRUCTIONS 

• The appliance can be used by children aged 8 years and above and by persons with reduced physical, sensory or mental 

capabilities or lack of experience and/or knowledge if they have been given supervision or instruction concerning the use 

of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning 

and user maintenance must not be carried out by children without supervision. 

• This product is not a children's toy. 

• Do not use the product if it has any damage – risk of injury. 

• If there is interference with the instrument or damage to the instrument, remove the batteries. Otherwise, there is a 

danger of unintentional activation of the laser. This can lead to permanent eye damage. 

• Any adjustment to increase the laser force is prohibited. 

• Never point the laser beam at objects that may reflect light. Even brief eye contact with the laser beam can lead to eye 

damage. 

• Do not look directly into the laser beam or the opening from which it comes out If you do not have the eyelid closure 

reflex, this can lead to permanent damage to your eyes.  

• If your eyes have been irritated by the laser beam, you must stop staring immediately and see a doctor 

• Before first use, charge the battery with the included charger and charge for min. 2 hours. 

• To clean, wipe gently with a soft, damp cloth.  

• Keep away from children and pets. 

• Store in the original packaging when the appliance is not in use. 

• Batteries and accumulators must only be charged under adult supervision.  

• Do not expose batteries to heat, sunlight, or other heat sources 

• Do not mix old and new batteries. 

• Batteries that are not rechargeable cannot be recharged.  

• Remove batteries from the device before charging.   

• Batteries and accumulators must only be charged under adult supervision.  

• Remove used batteries immediately and recycle or dispose of them in accordance with national or local laws and 

ordinances.  

• Do not allow a short circuit to occur at the power supply terminals.  

• Only use batteries of the same or equivalent type as recommended.  

• Batteries should be inserted in accordance with the correct polarity. 

• Installation, replacement of batteries and charging of rechargeable batteries should be carried out only by an adult  

• Do not dispose of batteries in fire – batteries may leak or explode 

• Do not remove the battery from the spring side, as the battery or spring may be damaged  

• Do not pry the battery with other objects, as it may be damaged and become dangerous. Damage to the insulating foil 

on the battery can lead to a short circuit and strong heating of the battery or spring 

• Do not expose batteries to heat, sunlight, or other heat sources  

• Do not dispose of batteries or accumulators in fire  

• Do not dispose of used batteries in household waste, they should be disposed of in a place that ensures their proper 

disposal 

• Both batteries should be replaced at the same time and only batteries of the same type should be used. 



• If not used for a long time, remove the battery from the product. 

• Check the batteries regularly for leaks. 

 

BATTERY SAFETY TIPS 

• To insert/replace the battery, unscrew the laser tip without a hole and insert 2 x AAA 1.5 batteries according to polarity.  

•WARNING! LIFE THREAT! Batteries must not get into children's hands. Do not leave batteries scattered. There is a danger 

that these will be swallowed by children or animals. If swallowed, seek medical attention immediately. 

• DANGER OF EXPLOSION! Do not charge non-rechargeable batteries, Do not short-circuit the battery terminals and/or 

open them. This may result in overheating, danger of fire or 

Burst. Never dispose of batteries in fire or water. Batteries may explode. 

• Remove used batteries from the product immediately. Otherwise, there is a danger of electrolyte flowing out of them.  

• Do not fit different types of batteries or batteries used with new ones. 

• Batteries that leak or are damaged in contact with the skin can cause burns; Therefore, in this 

In an accident, you must absolutely wear suitable protective gloves! 

• When inserting batteries, make sure that the polarity is correct! Otherwise, the batteries may explode. 
 

(Conformité Européenne) Umieszczone na wyrobie jest deklaracją producenta, że wyrób przeszedł pozytywnie specjalistyczne badania i 

spełnia przewidziane dla niego podstawowe normy jakości i bezpieczeństwa Unii Europejskiej.  

(Conformité Européenne) On the  product is placed the declaration of the manufacturer that the product has passed positively specialized 

tests and meets the basic European quality and safety standards. 

Dyrektywa informująca o zmniejszonej ilości substancji niebezpiecznych przenikających do środowiska z odpadów elektrycznych i 

elektronicznych. 

Directive to inform about a reduced amount of hazardous substances penetrating into the environment from electrical and electronic 

waste. 

Informacja dla użytkowników o pozbywaniu się urządzeń elektrycznych i elektronicznych (dotyczy gospodarstw domowych). Przedstawiony 

symbol umieszczony na produktach lub dołączonej do ich dokumentacji informuje, że niesprawnych urządzeń elektrycznych lub 

elektronicznych nie można wyrzucać razem z odpadami gospodarczymi. Prawidłowe postępowanie w razie konieczności pozbycia się urządzeń 

elektrycznych lub elektronicznych, utylizacji, powtórnego użycia lub odzysku podzespołów polega na przekazaniu urządzenia do 

wyspecjalizowanego punkt zbiórki, gdzie będzie przyjęte bezpłatnie. W niektórych krajach produkt można oddać lokalnemu dystrybutorowi 

podczas zakupu innego urządzenia. Prawidłowa utylizacja urządzenia umożliwia zachowanie cennych zasobów i uniknięcie negatywnego wpływu na 

zdrowie i środowisko, które może być zagrożone przez nieodpowiednie postępowanie z odpadami. Szczegółowe informacje o najbliższym punkcie zbiórki 

można uzyskać u władz lokalnych. Nieprawidłowa utylizacja odpadów zagrożona jest karami przewidzianymi w odpowiednich przepisach lokalnych. 

Użytkownicy w krajach Unii Europejskiej W razie konieczności pozbycia się urządzeń elektrycznych lub elektronicznych, prosimy skontaktować się z 

najbliższym punktem sprzedaży lub dostawcą, którzy udzielą dodatkowych informacji. Pozbywanie się odpadów w krajach poza Unią Europejską Taki 

symbol jest ważny tylko w Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia się niniejszego produktu prosimy skontaktować z lokalnymi władzami lub ze 

sprzedawcą celem uzyskania informacji o prawidłowym sposobie postępowania. 

Correct Disposal of this product. This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout the EU. To 

prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of 

material resources. To return your used device, please use the return and collection systems or contact the retailer where the product was purchased. 

They can take this product for environmental safe recycling. 

  

IMPORTER  

GOTEL Sp. z o.o. 

Porosły-Kolonia  4B 

16-070 Choroszcz  

kontakt@gotel.com.pl 

MADE IN CHINA        


